i rycakom 3 TBOpa Inbga i MNarposa “3anaTtoe usanga”, npbl ratelM y3ragsatoudbl CrOBbI
A. bangapa: “lManikoycki, agnycuiue nTyLwky!”

Pyxauki (Ha pyxaukax) — mecua ns nomHika 3ariHyrnbsiM nagyac uickaHidbl 30 mas
1999 r. Kansa yBaxoga Ha cTaHubIto MeTpo “Hamira” 3 6oky nnowysl 8 Cakasika. [9Ta Ha3Ba
y3Hikna Tamy, wto 40 pyx i 13 uytonbnaHay 3 nanamaHbiMi cuébnami, skia metadapblvHa
packigaHbl Na npbICTYMNKax, cimBanidyloub abapBaHbisa Xbluui TbiX 53 4anasek, LITO
3ariHyni y uickaHiHe.

PrnakoH — 24-naBApxoBbl agMiHICTpaubInHbI ByabIHAK, AKi 3HaxoA3iuua na agpace
MenbHikanTa, 2. Takyo Ha3By byablHak aTpbiMay Tamy, WTO NagobHbl Aa napdymepHara
donakoHa (NpPOCTbl NpamMaByrofibHbl (onakoH i He3BbIYalHBbI, LiikaBbl kKaynadyok). Hasepce y
raTblM “Kaynadky ag dpnakoHa”, ui, K aw4a HasbiBani, “kapabniky”, A3e 3apas wbinbaa
Paritetbank, pasmsawyaeuua By3en cyB4asi, a AWY9 BbIWSW 3Haxo4siula ctanosas and
cynpauoyHikay kamnaHii benXapg, 3 skon MoxHa 661110 Hekani NnagHauLa Ha Aax 6yabiHKa.

llanka Manamaxa (“lUnana”, LUonbnaH, “Pamawka”, Kapakadiua) -
BbiCTaBa4Hbl koMmnnekc “bendkcna” Ha npacnekue [lepamoxuay (Mawoapasa).
PasHacTanHacub raTbix HeadiubliHbIX Ha3Bay Ans agHaro ab’ekta Tnymadbiuya TbiM, LUTO
caM KOMMIeKC Mae He3BblyanHyto hopmy.

[apaybl, MHOFIS HeadiublMHbIA  MiKpaTanoHiMbl, HanpblKNag, HaWUMEHHI
MikpapaéHay ropaga Mi 3HIKIMi Ha acHoBe haHeTblYHaW (rykaBoW) acaupblsubli, na
ami:

Maniby — mikpapaéH “Mari

TakiMm 4YblHaM, KOXHbl He 7 pafCKi MikpaTanoHiM Yy CBaén HasBe
anicTpoyBae ricTopbIio Taro Ui i G .
XbIXapoy ropaga i nepagatouua 3 naka y nakaneHHe, 3amauoysaiwLlua 3a Tam
MecLiaM, HaBaT Kari SSHO 3MsAHifa CBOW 3HEL
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SOUND INDICATORS OF THE CONNOTATIVE COLORING
OF THE WORD

. A. Tanouka
H. A. Talochka

Genapycki d3spxayHbl nedazaziyHbl yHieepcimam ims Makcima TaHka;
Hasyk. Kip. — H. 1. JTobaHb, kaHd. hinan. HagykK, 8ausHm

! ApThiKyn nagpeixTaBaHbl Npbl hiHaHcasait naaTpbiMubl MinicTapeTsa agykausli Pacny6niki Benapyce.
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Y apTblkyne nagaeuua iHapMaubia npa rykaBbld Nakas4blki kaHaTaublMHam adapOoyki
CnoBa, Bbl3Havarouua npasdBbl rykaBoW 9KCMpaciyHacui crnoBa; pasrnsgaelua cyBsa3b rykasora
adhapMrneHHd CrioBa i ir0 3HaY9HHS.

The article provides information about the sound indicators of the connotative color of the
word, identifies the manifestations of sound expressiveness of the word; the connection between
the sound design of a word and its meaning is considered.

KntouaBblsl CNoBbI: KaHaTaUbIS; MYK; FykaciMBaniam; rykanepanmaHHe; 3Ha4ysHHe.
Keywords: connotation; sound; sound symbolism; sound perception; value.

Y cyyacHan niHreiCcTbIUbI r'ykaBasi abanoHka HEBbITBOPHbIX COY 3Bbl4anHa nivbiuLa
a[ilBONnbHan, HeMmaTbiBaBaHan aHOCHA iX 3HA4Y3HHSA. Y CyBs3i 3 raTbIM iCHye MepKaBaHHe,
WTO (baHeTblMHAA hopma raTbiX 3HaKay He Mae CIHCy. AOHaK Ha npausiry ycén rictopbli
NiHrBICTLIKI NpacoYBaelya iCHaBaHHe i4di HAKOHT Taro, LWTO ryKi MOBbl 3MSACTOYHbIA caMi
na cabe, i rata 3mMmdacToyHacub agnaBsgae 3HaddHHAM cnoy. Tak, nwbas dgopma
yTpbiMniBae y cabe Hekatopyt iHapmaupito. Hanbonbw noyHae i nacnagoyHae
agfilocTpaBaHHe i09A 3MACTOYHacui rykaBouM (popMbl MOyHara 3Haka 3Hauwna y
pa3rnsase peHomMeHa CiMBONIKi rykay, paHeTblyHara cimpaniama, ooHaceMaHTbIKi.

ByuyaHHe ab rykaBow BbistynieHYacui — gpoHaceMaHmbika — NpblagyvblHA€ 3aCriOHYy
Hag TadMmHiuan crTap ra cnocaby nasHaHHsA, aancTpaBaHara Yy CiCTame
cbyHKu,blﬂHaBaHHﬂ eMaHTbIka BblAynse 3aKaHa|\/|epHacu,i CyagHOCIH ryka i

npanaHye igsto audHbBaLb acobHa y3aTbls rykKi
MOBbI 3 JanamMmoran po3HbIX Npb TO, Ha Aro AyMKy, Aa3Banse He TOSbKi BbISBIiUb Y
rykay 3msiCTOyHacub, ane i IMepaub ynacuisacui rykay, npacaubiub ix
y343esHHe Ha criyxava [2].
MeHnasita A. lN. XXypaynéy
CKragaeuua 3 Tpox YacTak:

iX npauax cussipfpkae, LUTO 3HAYdHHe crnosa

- NaHsuiMHae s4po — acHoyHas Y CIOBa, fie Mbl Bblpa3Ha ycBeJaMIIsieM,
MOXaMm aricaub, BbITIyMayblUb;
- NPbIKMETHbl acnekT — acnekT 2 Ba, SKi Mbl ycBegamngem

HegacTaTKkoBa BblpasHa, ane sro MoXHa axapakrapbl
NPbIKMET;

daHeTbl4Has 3HaYHacub CrnoBa — HEBbI
abanoHki cnosa, ki Mbl He yCcBeaMmnsieM, ane €H akasBae
i Aro yHKUbITHaBaHHe y MoBe [2, c. 28].

Bapgoma, cnosa ysaynse caboro aasiHCTBa 3HAY9HHS | . [9Ta 3HaybIUb, WTO
Yy MOBEe HsIMa crnoy, akia meni 6 3HayaHHe, ane He meni 6 rydyaHHs, Takcama, sk HaMa Cnoy,
AKi MaloLb ryd4aHHe, ane He MatLb 3HAY3HHS.

Y acHoBY HaMmiHaubli KOXHara crnoBa nakfags3eHa nayHad npblkKMeTa, sKas
3'aynseuua Bbid3HavYanbHan. Acabnisa Bblpa3Ha rata 6a4Ha Ha npblknaase KaHaTaubliHan
nekciki. KaHataubliHa adapbaBaHbia crnoBbl Moryub abasHavaub pyX, paydbl, 3HELLHI
BbIrNA4, AyLWIYHbI CTaH, namep.

'yyaHHe crnoy rapmaHiyHa 3niBaeuua 3 iX 3HAYSHHAMI, LWITO Hagae croBam
XblULEBYIO ciny, 3abacneyBae LWbIpoKae iX YXblBaHHE 3 MpaMbiM i 3 MepaHOCHbIM
3Ha4yaHHAMI. Yamy dy6 — cimBan Moubl, Cinbl, My>XHacLi, a espba abo pabiHa — NAWYOThI i
XaHoukacui? Bagoma, y nepuyto yapry tamy, wrto dy6 — marytHae i MouHae Ap3aBa, a
espba — rHyTkas i TpanaTkas, pabiHa — TOHKasd i npbiroxas. 'ydaHHe raTbiX CNoy Takcama
nagTpbiMniBae MeHaBiTa 3Tbl XapakTapbICTbiKi, Aanamarae "agywayneHHwo". Tak,
MO>XXHa napayHaub y3aeMacyBA3b [yYaHHS | 3HAY3HHSA Croy Jiines | nanyx. Jlines ctana
XXaHO4YbIM iIMEeM He TONbKi O35KYyH4bl NPbIraXocCLi KBeTKi, ane, HeCyMHeHHa, O35KyHubl
npbIraXocui i XaHoukacui rydaHHs. A BOCb ca CnoBa Jiarnyx iMa HisK He aTpbiMaeuua —
ryybilb  Ap3HHA. 3atoe Yy NepaHOCHbIM  3HA4Y3HHI  HenpbleMHacub  ryvyaHHs

b WNAXaM nepanivyaHHA

BaKoON npbIKMeTHaun
bly/Ha yCnpbIMaHHe crioBa
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BblKapbICTOyBaeLuUa Aapadbl: «3X mbl, janyx» — XapakTapbICTblka 3yCiM HenpbleMHas.
Ane y camon pacniHe HAMa Hiyora gpaHHara. Takisa napayHaHHi Bbisynsouua He TOSMbKi Y
chepbl pacniHHara cBeTy. Ycs npblpoda, skasi akanse vanaseka, AayHO 3Hauwna
ajanocTpaBaHHe y crioBax, agwsidpaBaHbix MoBawn i Yacam. Hanpblknag, rydyaHHe criosa
85iCHa Mae BenbMi Mifary4yHyro xapaktapbICTbiKy — "ganikatHbl", WTO nacye 3Ha43HHHIO
crnosa. A crioBa 8ysikaH Mae HaCTYMNHbIS XapakTapbICTbIKi: "BAniki", "MouHbI", "BenivHbl",
"ryyHbl”, WUTO Takcama y NoyHan Mepbl agnaBsaae saro 3Ha4yaHHIo [2, c. 48].

BigpaBouHan 3’daynsieuua CyBA3b MaMmixk rykaBblsiyneH4aculo i 3KCnpaciyHacuto
cnoBa. MeHnaBiTa agnaBefHbls cnanyysHHi rykay Hagawoub CNoBY KaHaTaublHYHO
adapboyky.

[MpasaBbl aKkcnpaciyHacui y cnosBe MOryub Bblpaxauua na-po3Hamy. Ycnen 3a
A. . XKypaynéebim i H. A.JlyK'sHaBan BbiNyYbiM HanWbonbW YacTbld MPbIKMETbI
rykacimsaniama.

Ma-nepwae, HasiyHacub y cnoBe “HeratblyHara” 3bldHara ryka, siki acaublipyeuua 3
agMOYHbIMi amMoubiami. [Ja Takix rykay y nepuuyto yapry agHacem ryki [x], [X7], [w], [X]:
XJIIOCM, XaM, xaMmrsio, Xxamyra, XeasnbKo, xaryaa, XaryH, xarnyxa, xapa, xanyu, xasnydcmea,
xanyna, xanamyc (ribesnp, KaHew, cMepub), xasepa (NasHk.), xaaena, xasaon (NPbICNYXHIK
Karo-H.), xanmypuwdyblK, xansiea, xaHa, xnam’é, xsiyc, Xfbicm (Xxqarcm), xmawona, XJrnnoma,
X0MIK, XHbIKaub, XUl siaxeocm, warnanym, warneHey, warnsHiya, warnéHsl,
wasonaub, waryosiebl, bMagaub, wamkaub, waHmpara, wapaxHyuyb, WapKyH,
waxep-maxep, waxpad } awHi, weax, weopblyya, wWesHOaub, WKaosiesbl,
WwkKaHObIbaub, WKymam Oap wnroxa, wrisayya, WmMaHaub, wWmapasos, wmauué,
WHbINapblyb, WHbIPbIUb, Ub, WIMNaHIOK, WYaHIoK, wWmypxamHs, warbleaub,

Ma-gpyroe, akcnpaciyHa
3blyHara 3 ranocHbiIMi [y], [bl], Ha
arigHae; nyxana), xblea03€ép, xbiXa, Xy03i3Ha, xy@seda, Xy03iHa, XyrnieaH, XyHma, wypbi-
Mypbl, Wymixa, wynep, wyaaHyups (npar Kynb-H.), Whlfiaxeocmka, WhlKayb,
whbibeHik (cBaBOMbHiK, banayHik), weiw,

ranocHbIMi [y], [bl] abo 3 “HeraTblyHbIMI” 3bI4HbIMI [
(pa3m., Heagabp., NérkagyMHbl, NyCTbl Yanaeek), 6paxa ., Pasm. inraub, Xnyciub,
MaHiub, NaknénHivaub, abraBopBaub, HaraBopBalLb), KOp#a epaH. pabiub, LWTO-
Hebya3b MapygHa, He cndwatodbica abo Haymena), mpbsibyx (pasm. CTpayHik).

Takcama npasiBan CiH3CTa3sii (ag rpad. “pasam” + “agyyBaHHE”) HewpanariyHbl
deHOMEH, Mnpbl AKIM pas3gpaxXHeHHe Yy aJHOM KarHiTelyHanh cicTaMe npbiBOA3iUb Aa
ayTamaTblyHara pasgpaHeHHs iHWan cicTaMmbl) i rykacimBaniama Tpaba nivblub
HaslyHacUb Yy CrnoBe pPO3HbIX ryKaBblAyfeH4YbIX | rykanepamMarsbHbIX KamMnaHeHTay:
b6ybHeupb, bypyaub, bipkaub, banbamaub, bapmamaup, weapkaub, Wapkaub, nanamaub
i T.n. I3ty rpyny cnoy, sk agsHadae H. A. JlyK'ssHaBa, nepaBaxHa npaacTaynsioolb
03eCnoBbl 3 aryribHbIM CEMaHTbIYHLIM KaMMaHeHTaM ‘raBapbiub’, ‘Xaasiup’, ‘npauasaup’,
‘Oiup’ i HekaTopbls iHW. MoXHa raeapbilb Npa 3KcnpaciyHacub npadikcay i KapHen
rykaneparmarbHara i rykacimBaniyHara xapakrtapy: Xx/mornaub, XyKuiub, Haxrykuiyua,
npbixgacueHb, sepuixeocmka, byxaub, 6y6Hiub, yuropbiyya.

Bniskia ga rotam rpynbl Cnoy MOYHbIS af3iHKi, Y CTPYKTYpbl SIKiX Bblny4darouua
KamnaHeHTbl 6ana, mapa: 6anamym, 6anaboniub, 6anaboska, 6anbamyxa, mapabaHiyp,
mapabapwybiHa, mapapaM, mapapax, mapapaxHyub, mapamopbiub, mapaxuyeub
(6anbamaupb), mapaw4biyb i HEKaTOPbISA IHLWbIA.

anpbiknag: eempacoH
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Awys agHa npbikMeTa rykacimsarsiama — 3bl4HbISA [(P], [U] Y cnany4aHHi 3 ranoCHbIMI
(dby, ua, xa, dp, yx i iHW.), SKi9 nakassatoLb HEraTblyHYH0 CEMaHTbIKy HANMEHHS: ¢igha,
uaua, xaxarnb, pybipa, waghsipyaa.

MMayTopbl cknagoy 3 agHbIM | TbiIM CaMbIM ranioCHbIM rykam Takcama cBefvaub npa
BbISIyJIEHYYIO Bblpa3HacLUb NeKkceM: yaya, xaxallb, XxaxaHbKi, xixikaHHe, icgha, abapmom,
axsiaMoH, xXyHxy3 (6aHObim, epabexHik), wywykayya.

KaHaTaupblHas nekcika naussapaxae soiBagbl A. 1. XKypaynésa i H. A. Jlyk'aHaBsan
ab cyBs3i rykanepammMaHHs i rykacimBarniama 3 nepaHoCHbIM, MeTadapblYHbIM 3HAY3HHEM
cnosa. [Nagmauyem rata agnaBeHbIMi Npblknagami: nepaH. xasepa, ypbisi, XaMesieoH,
yyma, nauyk, ebiopa, byaad, xyK, 2a0d3iHa i r.4.

Takim YblHaMm, NpaaHarnisaBaHbl MaTIPbISAN Jae rPYHTOYHbIA NagcTaBbl MepKaBaub,
LWITO NaMiX rykaBson oopmMan KaHataubliHara crioBa i Aro 3HaysHHeM iCHye HenapblyHas,
cneublhivHaga cyBa3b, Akas 3Haxo43iub aasfilocTpaBaHHe Y He3BblYaHam rykaBon popme.
CneubliyHacub, a Takcama YHikanbHacub rykaBblX (POpPM Yy3Hikae Ha acHoBe
crnoBayTBaparnbHan metadapblyHacUi, rykaneparMaHHs i rykaBblisyrieH4acy,.
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3AMMCTBOBAHUE ®OPM
CTAHOBJIEHUA PYCCKOI
(HA MATEPUAIJE PYCCKUX OUMJTIOMATHNY

BORROWING OF POLITENESS FORMS IN T NTURY AS THE
BEGINNING OF RUSSIAN DIPLOMATIC ETI TE FORMATION
(BASED ON RUSSIAN DIPLOMATIC TEXTS OF THE ENTURY)

K. A. TpeTbsikoBa
K. A. Tretyakova

Gernopycckuti 2ocydapcmeeHHbil nedazoaudeckuli yHugepcumem
umeHu Makcuma TaHKa;
Hayu. pyk . — H. B. Conoebesa, kaHO. ¢purnon. HayK, 0oyeHm

N KAK HAYATJO
OTUKETA
TEKCTOB XVI B.)

B cratbe wuccnegyetca Bonpoc 006 ynotpebneHunm mebi-8bi-0pM B PYCCKOM
annnomartmnyeckom guckypce. Mayyaetca noHsaTue opmumanbHO-4eN0BOro 3TMKeTa 1 ero BnsiHue
Ha WCMNoONb3oBaHWE MECTOMMEHMN 2-f0 nuvua ed. U MH.M. npu obpaweHun K agpecary.
YcTaHaBnNuBaeTca B3aMMOCBA3b MeXAy MCMONb30BaHMEM MECTOMMEHWA B PYCCKOM NA3blke W
AHINIMNCKOM/HEMELIKOM A3blkaX, M Kak pe3ynbTaT 3auMCTBOBaHME YBaXWUTENbHOW Tpaguumm
obpalLeHns Ha «Bbl» K agpecary.

The article examines the issue of the use of different you-forms in Russian diplomatic
discourse. The notion of official etiquette and its influence on the usage of the second person
singular and plural pronouns when addressing the addressee is being studied. The relation is
established between the use of pronouns in Russian and English/German, and as a result, the
borrowing of a polite tradition of referring to “you” to the addressee.
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